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Niutånger och Enånger S:r 
Dhen 11 Novemb: Åhr 1664. 

 
Nämbden. 

 Pedher Jonꞵon i Långwind, Jöns Perꞵon i Långwind, 
 Erich Jönꞵon i Toosättra, Oluf Anderꞵon i Bölen, 
 Anders Larꞵon i Röꞵånger, Hindrich Joenꞵon i Bölen, 
 Oluf Anderꞵ i Heeda, Oluf Mickellꞵ i Bölen, 
 Erich Tomeꞵon i Kiörkiobyn, Oluf Erꞵon i Nickora, 
 Oluf Jonꞵon i Bodha och Jon Pålꞵon i Nickora. 
 

1. 
Dato publiceradeꞵ Swerigies Rijkes Ständers besluuth af Richzdagen förledne, Item bij- 
afskiedet, sampt placatet om barnemördande uthgångit 655. 
 

2. 
Oluf Anderꞵon i Öfwerniöthe blef Saak 3 m:r för thet hans wårdzlööꞵe gietter hafuer giordt 
skada in på Oluf Joenꞵons i Boda Rågsweedh, och åthergälda skadan. 
 

3. 
Eftersåsom Hindrich Jonꞵon i Toosätter hafwer welat sigh tillägna en Sågstock, 
föregifwandes samma trä af Stubben huggit hafua, dher doch nu annorlunda bewijstes, att 
Erich Jönꞵon i Toosätter Sönner hafua dhet huggit. Altså wardt öfwerwägadt att Hindrich 
skall bötha 3 m:r efter dhet 41 Cap: Edzöris Balcken, och Erich Jönꞵon behåller Stocken. 
 

4. 
Huuꞵfinnes Sal. Erich Bertillꞵons på Gränsiön efterlefwerska Hust: Anna wahr stämbdh 
att Swara till det Lägersmåhl Erich Mattꞵon ibidem medh hänne begått hafuer, och nu eij 
war tillstädes, blef hon derföre Saak att bötha 3 m:r. 
 

5. 
Hindrich Jonꞵon i Toosättra hafwer fäldt obeqwämblige ordh emoth sin granne Anders 
Olufꞵon ibidem, som han nu rättade och bads före, fälltes han derföre att bötha 3 m:r. 
 

6. 
Anders Perꞵon i Bodha blef Saak 3 m:r för thet tillmäle som Påål Perꞵon i Nordmyra om 
en Twufwe Yxa påfördt hafuer, efter han sine ordh rättade, och blefwe wänner och förlijchte. 
 

7. 
Huꞵarme i Enånger 3 Personer dheras skatt 1 hemman 1 öre 12 th. 
I Niuthånger 8 Personer i skatt 2 hemman 11 öre 3 th. 
 

8. 
Dato Insinuerade Lutzne Lars Olufꞵon och Oluf Olufꞵon i Hudhwichswaldh huardhera sin 
fullmacht, angående dhet hemmans kiöp som theras Broder Sal. Johan Olufꞵon Rolf ingått 
hafuer medh Erich Anderꞵon, och Elias Anderꞵon Bröms på dheras rätta arfzpartt af 
Nyåker och Myra hemman 30 öre i skatt för 577 P:r 24 öre Km:t som deꞵ Instrument af den 



2 Decemb: 663 förmähler, iempte dhet Kiöp och Sluuth som theras Swåger Erich Erichꞵon i 
Ängia på sin Arfzpartt opburit hafuer, sökiandes winna uthlagdhe penningar igen, och för 
dhet han under samma Kiöp hafwer Caverat och lofwat andra betala, som deꞵ skrifter 
uthwijꞵa, af Håkan Jonꞵon som deꞵ bördeman ähr, och dher efterkiärat och prætenderat 
hafwer. 
 

9. 
Dher emot Insinuerade Håkan Jonꞵon en skrift af den 23 Septemb: 663, att Erich Anderꞵon 
hafwer inrymbdt Håkan Jonꞵon samma hemman på 5 Åhrs tijdh obehindradt besittia, 
inläggiandes en längdh på någre Poster penningar, som han både till och för honom betalat 
hafwer Nämbl. till 80 P:r 16 öre Km:t, hwilka penningar han först wille afräckna på hans 
Huuꞵ och Jordh, sedan wille han thet öfriga afläggia och betala. Hwar emot Fullmächtigen 
inwände och förebahr att Erich Anderꞵon wille, och understodh sigh samma penningar 
afräckna för thet stoora beswär som han hafwer haft medh Räckningar, för theras Sal. Faders 
handlingar uthj en och annan Saak. Hwarföre efter Håkan eij opwijste något quittans af Erich 
Anderꞵon, eller på huad Condition han samma penningar uthgifwidt hafwer, förmantes han 
till näste Tingh skaffa quittans derpå, och till huadh ända han samma penningar lefwererat 
hafwer. 
 

10. 
Sedan wardt opläsit dhet 3 Cap: i Jordabalcken att Håkan Jonꞵon efter bördamanna 
Rättigheet, dheras försålde Jordeparther inloꞵa skulle, men Håkan Jonꞵon tillbödh willia thet 
inloꞵa för dhe penningar 1300 P:r som dhet försåldt war. Altderföre blef dem emellan nämbdt 
gode män på Räckningh till andre dagen insinuera hwadh der på kan wara lefrerat och än 
restera kan. 
 

11. 
Och lät nu fullmächtigen opbiuda så mycken Jordh af samma hemman som obetalt ähr förste 
gången. 
 

12. 
Anlangande dhet Åkerstycke som Sal. Engebrecht Swenꞵon i Borcka förpantat hafwer till 
Sal. Oluf Anderꞵon i Borcka för 191 P:r Km:t som deꞵ skrift af Dato 15 Jan: 665 förmäler, 
Och Engebrechtz Sohn Swen b:d wille inloꞵa i bördh efter Syskone Kiöp. Så ähr der öfwer 
Nämbdens betänckiande att Sal. Oluf Anderꞵons arfwingar behålla Jordhen till theꞵ the få 
sijne penningar igen. 
 

13. 
Bondeꞵon Niels Olufꞵon i Öhränge under sijne 15 åhr hafwer förledne winther afhändt en 
10 m:r Plåth ifrån Oluf Larꞵon i Östby i Enånger Sochen, som skiedde i Niutångers 
Länꞵmans gårdh uthur hans släda, som han nu tillstodh och bekiände, och alldenstundh thet så 
medh honom bewitnades, ickie wara kommin till någon ålder. Dy wardt sagdt att Fadren skall 
Rijsa honom i Länsmans och någre af Tolfmäns närwaru, och gifwa Målsäganden sitt igän. 
 

14. 
Dato blef attesterat under en skrift för Sal. Oluf Anderꞵons barn i Borcka, angående 
afstillningh på Borcka hemmanꞵ besittningsrätt för hans Sahl. Broder Peder Anderꞵon. 
 

15. 
Erich Perꞵon i Sundsätter lät upbiuda ett hemman 6 Öhre 6 th i skatt andre gången. 



 
16. 

Item lät han opbiuda Jordh efter 2 öre 15 th i skatt belägin i Kyrckiebyen 1ste gången. 
 

17. 
Oluf Larꞵon i Bäckemohra lät upbiuda 15 måhl Jordh Ibidem andre gången. 
 

Dito den 3 Martij Åhr 1665. 
 

1. 
Dato Publicerades Kongl. Maij:ts wälförfattade Ordningar om Klädedräckter, Gästebudh etc. 
Skougz Ordinantien, Diuur och Fougleskiutande, Tienstefolckz, sampt Gästgifware 
Ordningen som nu på Richsdagen 664 stabilierade ähre. 
 

2. 
Oluf Erichꞵon i Långwindh war lagligh Citerat till tinget att Swara Michell Swenꞵon 
ibidem till ett gammalt Jordeährende, som å förre tinget angifwidt blef, och nu icke welladt 
Comparera, och eij förebar något lagligit förfall, uthan som Oluf Larꞵon i Långwind 
wittnade hafwer han swarat: Detta ährendet så hastigt icke kunna slijtas. Altså wardt han af 
Nämbden Saakfäldt för sin uthewarellꞵe 3 m:r. 
 

3. 
Peder Olufꞵon i Bölen hafuer slagit Finnedrängh Larꞵ Eskelꞵon på Löfåꞵen en pust och 
dragit honom i håret, som wittnadt och bekändt blef, hwarföre blef han Saak 3 m:r för 
huardera, och blefwe wänner och förlijchte. 
 

4. 
Båtzman Nils Olufꞵon i Tosättra wiste sitt ährende i Rätten att swara för thet öfwerwåldh 
han både tillfogade Oluf Anderꞵon i Böölen så och Niels Jämpte på Kyrkiowägen, och Jon 
Perꞵon i Fläcka wittnade hafwa stämbdt honom, och lijkwäl sigh uthehållit. Hwarföre blef 
han Saak 3 m:r. 
 

5. 
Båtzman Niels Jämpt som tillijka medh Oluf Anderꞵon i Böölen af Båtzman Niels 
Olufꞵon i Tosättra slagin och öfwerfallin blef på Kyrkiowägen, och i medler tijdh sigh 
hafwer låthit förlijka, och nu icke kom tillstädes. Hwarföre blef han Saak 3 m:r. 
 

6. 
Dato wardt tillkänna gifwit af Nämbdeman Oluf Anderꞵon i Böölen, och en Båtzman Nils 
Olufꞵon i Tosättra anklagat, för thet bem:te Nils Olufꞵon hafwer på Kyrkiowägen 
öfwerfallit honom och hans medföllie en Båtzman Niels Nielꞵon Jämpt b:d i för:ne Böölen 
medh hugg och slagh, hwilken Nils Nilꞵon haf:r sigh i medhler tijdh låthit öfwertala, så att 
han intet klagade, förmedlest räddhåga för denna Niels Nielꞵons ijfriga sinne. 
 

7. 
Oluf Anderꞵon bekände och fuller thet, att han intet så egenteligen wiste eller förstodh, att 
Nilꞵ Olufꞵon wille slå honom, men medan Båtzman Niels Nielꞵon satt hooꞵ honom på 
Slädan, fick så wäll han som Nilꞵ Nilꞵon hugg, doch Nilꞵ mehra ähn Oluf, som af fölliande 
Oluf Anderꞵons berättelꞵe widh deꞵ gifne tillfälle förnimmes, Nembl. framwekne dhen 19 
Feb: thå Oluf Anderꞵon och Niels Nielꞵon Jämpte, komme åkandes ifrån Kyrkian hem till 



Bölen ½ mijl in på skougen, möther dhem för:ne Niels Olufꞵon rijdandeꞵ på en Häst ifrån 
Böölen, dherest han under Predikan, hooꞵ Peder Jönꞵon i Bölen hafwer druckit sigh druckin, 
reed han styf emoth, och in oppå dhem, och thå Oluf Anderꞵon week sin Häst undan, och i 
dhet han kom mitt för dhem, slogh han till medh en Rönkiäpp Tre slagh, och dhe bore emoth 
med armarna, nu när dhe komme fram om honom medh Slädan, kiörde dhe foort på undan, 
kom så åther Nils Olufꞵon efter, Ropade och skrijade, reedh in på dheras Släda, och slogh till 
Niels Jämpt som satt framman om Oluf Anderꞵon, och dhe bore emoth medh armarna, och en 
lijthen Poijke stodh på medarne, som måste häfwa sigh från Slädan medh stoor lifsfahra, och 
fullfölgde dem så efter ⅛deels mijhl, der Niels Olufꞵon kom åther fram om dhem, steegh af 
Hästen, fick medh dhen ene handen i Tömarne, och medh dhen andra handen i Niels Jemptes 
håår, och thå Oluf Anderꞵon wille förhindra och skillia dem åth, sleeth han håret af hufwudet, 
sedan söchte åther Niels Jämpte undflycht fram i wägen, tå åther Niels Olufꞵon söchte efter, 
fick uthj honom och satten i Sniön, bulltade och slogh honom medh Näfwen. Så ropade Niels 
Jämpt och badh honom hålla upp, och frågade honom för huadh orsak skull, han skulle så 
tractera och slå honom? Swarade Nilꞵ Olufꞵon thet skall tu haa, för thet tu uthj ett bröllop i 
Borcka icke drack min Swågers i Stockholm skåhl, och sädan hafwer tu klagat och kallat på 
mig hooꞵ Kyrkioherden :/ dher medh hans förehafwande ändades. 
 

8. 
Och tillspordhes Nielꞵ Olufꞵon om han wiste något här emoth säija, elliest skulle Oluf 
Anderꞵon afläggia sin Eedh? Swarade Nilꞵ Olufꞵon, och intet eskade någon Edh, uthan 
tillstodh och bekände som bemält ähr, och wille förmoda, thå han Målsäganden öfwertaladt 
hafwer, skulle han och der ifrån ändtledigas. 
 

9. 
Oluf Anderꞵon tillspordes åther om han eller Niels Jämpt wore blå eller blodige? Swarade 
han ingen blånadt hafwa, och icke heller Jämpten, medan the bohre emoth slagen med 
Armarne, men Håret synthes wara bortdragit, och dhet ena ögadt på Nils Nielꞵon war 
blodrööꞵat, af dhet han hafwer stått och hamblat honom. 
 

10. 
Denne Saak ladeꞵ till Nämbdens öfwerwägandhe, och war så theras enfalldige betänckiande: 
Att oansedt Niels Olufꞵon wille förebähra wara en öwertalat Saak, och icke heller efter Lagh 
undfått fullkombligh blånadh eller blodhwijthe. Lijkwäl och i anseende hans dryckerij under 
Predikan, så och Rasande och Ijfrige tillkompst medh sin lööꞵe Häst, willia drijfwa dem af 
wägen, intet hällsade, uthan så snart dhe weeke af wägen, slogh han till: Sedan fullfölgdt 
dhem efter en så långh wägh medh roopande och skrijande, förfährat Poijken ifrån Slädan, 
slagit dhem medan dhe kiörde undan, och sidst dragit Håret af Niels Jämpt, bulltat och slagit 
honom medh Näfwen, och endtligen dijt uthbrustit, för gammal owänskap emellan honom och 
Nilꞵ Jempt. Hwarföre efter slijk skiähl kunde Nämbden icke frija honom för Edzöre, uthan 
fälte honom efter dhet 13, 21 och 35 Cap: i Edzöris balcken till Edzöre, till wijdare dhen 
Högberömblige Kongl. Hofrättz nådige förklarning, huru medh honom handlas skall. Hwadh 
hans lefwerne widkommer, hafwer han tillförende nogh öfwerdådeligen ställt och förhållit 
sigh medh Slagsmål och Hemgångh, derföre han bödt och swaradt hafwer, han hafwer icke 
heller nu så stoort att bötha med, uthan beropade sigh på löfte och borgen öfwer 100 P:r Km:t 
och i medler tijd förwarades i Cronones häfte till wälb:te den Kongl. Hoffrättz Resolution. 
 

11. 
Här öfwer ähr ankommen dhen Kongl. Hofrättz Resolution, så lydandes: att Niels Olufꞵon 
befrijas för Edzöris brutt, och skall han för detta sitt wåldsamma föröfwande till Kyrkian och 



dhe fattige 2 skiftes bötha 50 P:r SM:t, orkar han eij bothum, thå plichta medh Kroppen, och 
löpe 6 gånger gatulopp. För detta sitt brott hafwer han uthlagdt penningar. 
 

12. 
Anundh Toolꞵon i Iggsundh lätt upbiuda ett Sölfwerstoop i Pant af Sal. Peder Mattzon i 
Hudwichswaldh för 7 RP 1ste gången. 
 

13. 
Manhaftigh Niels Larꞵon Buurman läth 1ste gången opbiuda Myra hemmanet 8 öre i skatt. 
 

14. 
Oluf Larꞵon i Bäckemora läth 3die gången opbiuda 15 måhl Jordh, som han under sitt 
hemman från Fårꞵa Sochen Kiöpt hafwer. 
 

15. 
Erich Perꞵon i Sundsätter lät upbiuda ett hemman Ibidem som han Kiöpt hafwer 6 öre 6 th i 
skatt 3die gången. 


